
 

Niederschrift Nr. 2 über das offene 
Verfahren über EU-Schwelle 

 Verbale n. 2 della procedura aperta sopra 
soglia europea 

   
zur Vergabe der Dienstleistung: 

GS16 Grundschule „Galileo Galilei“ in 

italienischer Sprache. Erweiterung. Pla-

nung, Sicherheitskoordination in der Pla-

nungsphase, Überarbeitung des Brand-

schutzprojektes und Klimahausberech-

nung 

 per l’appalto del servizio: 

GS16 Scuola primaria “Galileo Galilei” in 

lingua italiana. Ampliamento. Progettazio-

ne, coordinazione di sicurezza nella fase di 

progettazione, rielaborazione del progetto 

di prevenzione incendi e calcolo Casa Cli-

ma 

CUP: E16B20000750007  CUP: E16B20000750007 

CIG: 8328326009  CIG: 8328326009 

Ausschreibungsbetrag: 
141.488,02 € zuzüglich P.K. und MwSt. 

 Importo a base d’asta: 
141.488,02 € più C.P. e IVA 

Am 15.10.2020, 10:00 Uhr wird im Sitzungs-
saal im 2. Stock des Rathauses der Stadtge-
meinde Bruneck das offene Verfahren über 
EU-Schwelle für die Vergabe der oben ge-
nannten Dienstleistung fortgeführt. 

 Il 15/10/2020 alle ore 10:00, nella sala riunioni 
al 2° piano del municipio della Città di Brunico 
viene continuata la procedura aperta sopra 
soglia europea per l’appalto del sopraindicato 
servizio. 

   
Die Wettbewerbsbehörde ist gemäß Art. 16 
der Verordnung über die Verträge der Stadt-
gemeinde Bruneck zusammengesetzt und 
vollzählig anwesend: 

 L’Autorità di gara è composta ai sensi dell'art. 
16 del regolamento sui contratti della Città di 
Brunico ed è presente al completo: 

   

1. Daniel Schönhuber, 
delegierter Stadtrat der Stadtgemeinde 
Bruneck und Vorsitzender der  
Wettbewerbsbehörde 
 

2. Hannes Oberhammer, 
einziger Verfahrensverantwortlicher 
 

3. Alfred Valentin, 
Generalsekretär und gleichzeitig auch Ur-
kundsbeamter 

 1. Daniel Schönhuber, 
quale assessore delegato della Città di 
Brunico e presidente dell’Autorità di gara 
 
 

2. Hannes Oberhammer, 
responsabile unico del procedimento 
 

3. Alfred Valentin, 
segretario generale e contempo-
raneamente anche ufficiale rogante 

   
Vorausgeschickt:  Premesso: 
   

 Die Wettbewerbsbehörde hat am 
18.09.2020 die am gegenständlichen 
offenen Verfahren eingereichten 
Verwaltungsunterlagen geöffnet und 
überprüft und alle elf Bieter zugelassen. 

  L’Autorità di gara il 18/09/2020 ha aperto 
ed esaminato la documentazione 
amministrativa consegnata dalla 
procedura aperta in oggetto e ha 
ammesso tutti gli undici concorrenti. 

 Die Wettbewerbsbehörde hat in derselben 
Sitzung die Auswahl und Ernennung der 
technischen Bewertungskommission 
vorgenommen. 

  L’Autorità di gara nella stessa seduta ha 
effettuato la scelta e la nomina della 
commissione tecnica di valutazione. 



 

 Die technische Bewertungskommission 
hat die technischen Unterlagen 
(Umschläge B) geöffnet, die Bewertung 
mit Punktevergabe vorgenommen und die 
Protokollniederschriften Nr. 1, Nr. 2, Nr. 3 
und Nr. 4 samt Anlage verfasst und 
vorgelegt. 

  La commissione tecnica di valutazione 
ha aperto la documentazione tecnica 
(buste B), ha eseguito la valutazione 
con l’assegnazione del punteggio e ha 
redatto e consegnato i verbali n. 1, n. 2, 
n. 3 e n. 4 insieme a un allegato. 

   
Nach Feststellung der Anwesenheit aller Mit-
glieder erklärt der Vorsitzende der Wettbe-
werbsbehörde die Sitzung für eröffnet. 

 Il presidente dell’Autorità di gara, verificata la 
presenza di tutti i componenti della stessa, 
dichiara aperta la seduta. 

   
Die Wettbewerbsbehörde macht sich die von 
der technischen Bewertungskommission vor-
genommene Punktevergabe zu eigen, verliest 
diese und übernimmt diese. 

 L’Autorità di gara si appropria dei punteggi 
assegnati dalla commissione tecnica di valuta-
zione, ne dà lettura e gli riprende. 

   
Bei der Eingabe der Punkte in das elektroni-
sche Portal tritt ein technisches Problem auf. 

 Dall’inserimento del punteggio nel portale 
telematico si verifica un problema tecnico. 

   
Aus diesem Grund unterbricht die Wettbe-
werbsbehörde die Sitzung. Der Zeitpunkt der 
Wiederaufnahme wird allen Bietern über das 
elektronische Portal mitgeteilt. 

 Per questo motivo l’Autorità di gara interrompe 
la seduta. Il termine della ripresa viene comu-
nicato a tutti i concorrenti attraverso il portale 
elettronico. 

 
Ende der Sitzung: 10:10 Uhr 
 
Die Wettbewerbsbehörde: 

 Termine della seduta: ore 10:10 
 
L'Autorità di gara: 

 
Daniel Schönhuber  Hannes Oberhammer  Alfred Valentin 
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